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TREPPEN  STAIRSSTAIRS

Große Auswahl mit rutschhemmender Oberfläche R9.

über 75x in Deutschland  Longlife Holz Stein Metall Glas   info@kenngott.de   www.kenngott.de

Top-Neuheit für Ihre Metalltreppen! 
Moderne Optik mit Sicherheit - ca. 39 mm Longlife-Stufen

Große Auswahl mit rutschhemmender Oberfläche R9 – Fertigung nach DXF-Daten
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1 Hohe Abrieb-/ Druckfestigkeit
2 Hohe Resistenz gegen Flecken und Haushaltschemikalien 
3 Leicht zu reinigen
4 UV-Lichtbeständigkeit
5 Umweltfreundlich
6 Strukturierte Oberfläche
7 Rutschhemmende Oberfläche R9 
8 Postgeformte Sicherheitskante mit einem Radius von 5 mm  
 (die Berufsgenossenschaft BGHW empfiehlt 3 – 10 mm)

EN 13329-32: für den gesamten Wohn-
bereich mit starker Nutzung sowie 
gewerbliche und öffentliche Betriebe 
mit normaler Nutzung. Beuth-Verlag 
GmbH, 10772 Berlin

Asteiche Longlife

Eiche Barrique Longlife

Eiche Trendline Longlife

Loft-Eiche Longlife

Nussbaum Comfort Longlife

Pinie Nordicline Longlife

Whiteline Longlife

Betonline Longlife

Schieferline Longlife

Abbildung: Die Beläge sind auch ca. 65 mm stark lieferbar.

KENNGOTT Treppenstufen Qualitätsmerkmale:
 Hohe Abrieb-/ Druckfestigkeit
 Hohe Resistenz gegen Flecken und 
     Haushaltschemikalien
 Leicht zu reinigen und einfach zu pflegen
 UV-Lichtbeständigkeit

 Umweltfreundlich
 Strukturierte Oberfläche
 Rutschhemmende Oberfläche R9
 Postgeformte Sicherheitskante mit einem Radius
     von 5 mm, die Berufsgenossenschaft (BGHW)
     empfiehlt 3-10 mm

Mehr Informationen erhalten Sie unter: www.kenngott.de/Treppensanierung
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Treppen faszinieren und inspirieren. Zudem sind die Anforderungen an eine Treppe extrem hoch: Sie 
muss viel aushalten, einfach zu pflegen sein und den Nutzwert mit anspruchsvoller Ästhetik verbinden 
– und das, über eine lange Zeit.

Ob für einen Neubau oder Altbau, ob aus Massivholz, Naturstein, Glas oder Metall – tauchen Sie ein in 
die Welt der Treppen-Trends. Als Pionier der freitragenden Treppen finden Sie in diesem Katalog z. B.  
unsere patentierten und mit dem Plus-X-Award ausgezeichneten Longlife-Stufen oder auch die prä-
mierte „1m² -Treppe“. Sie haben ganz individuelle Vorstellungen? Sprechen Sie mit uns über Ihre Ideen.

Seit Generationen steht KENNGOTT-TREPPEN für Markenqualität, Made in Germany. Von der Entwick-
lung über die Konstruktion bis zur Fertigung an unserem zentralen Produktionsstandort in Sinsheim/
Baden-Württemberg, gewährleisten wir Ihnen eine gleichbleibend hohe Qualität. 

Leidenschaft und Leistung sind unser Antrieb – das gilt nicht nur für unsere Treppen, nach dieser Devise 
arbeiten wir auch mit über 75 erfahrenen Handwerkspartnern zusammen. Jeder Fachbetrieb ist Teil 
unserer starken Gemeinschaft. Vertrauen Sie auf eine kompetente Fachberatung sowie einen erstklas-
sigen Service vor Ort: Stufe für Stufe, von der ersten Planung bis zum fach- und normgerechten Einbau 
– alles aus einer Hand. 

Wenn Wertbeständigkeit auf Stil, Funktion und Design trifft, dann ist es eine Treppe von KENNGOTT-
TREPPEN. 

Wir freuen uns auf Sie.

Stairs fascinate and inspire. In addition, the requirements for a staircase are extremely high: a 
staircase has to endure a lot, needs to be easy to take care off and combine utility with sophistica-
ted aesthetics – all that for a long time.

Whether for a new building or an old building, whether with solid wood, natural stone, glass or 
metal – immerse yourself in the world of staircase trends. As a pioneer of cantilevered stairs, you 
will find as an example on the following pages our patented and recognized with the Plus X Award 
Longlife-steps or the award winning 1 m² staircase. You have individual ideas? Let us find the right 
solution for you. 

Since generations KENNGOTT-TREPPEN stands for brand quality, Made in Germany. We guarantee 
you a consistently high quality from development to construction and to production at our central 
production facility in Sinsheim/Baden-Württemberg.
We are driven by passion and achievements, not only for our staircases, but this also applies to our 
more than 75 experienced craft partners. 

Each craft partnering company forms a part of our strong community. You can rely on competent 
expert advice and first class local service: step-by-step from initial planning to professional stan-
dardised installation – all from one source. 

When retention of value meets style, function and design – this is KENNGOTT-TREPPEN. 

We´re looking forward to meeting you.

Thinking innovative – made for the future
Quality made in Germany

Mehr zu unseren Auszeichnungen finden Sie unter / You can find further information about our 
awards at  www.kenngott.de/unternehmen/news

Innovativ gedacht – für die Zukunft gemacht
Qualität made in Germany
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3683.3

3855.2

Die KENNGOTT-TREPPE ist eine selbsttragende Konstruktion, 
die ohne Wangen oder tragende, groß dimensionierte Handlauf-
holme auskommt. Das Treppenauge ist frei und transparent. Da-
durch wirkt diese Treppe leicht, beinahe schwebend.

Since its introduction, this innovative self-supporting system has 
given architects and builders a supremely light and airy design 
solution for projects of every kind.
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Das KENNGOTT®-Treppensystem

The KENNGOTT ® STAIR system

VORZÜGE UND VORTEILE

	 wohlproportionierte Treppenstufen (ca. 65 mm stark) 
	 große Auswahl an Handläufen und Geländermaterialien 
	 eine Vielfalt an Stufenmaterialien (Massivholz, Longlife,  

	 Naturstein und Acrylglas), Oberflächen und Farben 
	 bewährtes Schallschutzsystem 
	 Das werkseitig angebrachte KENNGOTT-Stufenschutz- 

	 system aus Holzwerkstoff hat sich millionenfach bewährt.  
	 Es verhindert Beschädigungen während der Bauzeit.  
	 Zusätzliche Baustufen werden nicht benötigt (siehe S. 56). 

	 Sicherheit: zwei Europäische Technische Bewertungen (ETA) 
	 Design und Qualität im Detail

3830.2

3756.18

3830.1

BENEFITS AND VALUES ADDED

	 Approx. 65 mm solid treads  
	 for enhanced safety and stability 
 	 interchangeable handrails and  
	 banister rods for ultimate flexibility 

	 wide selection of materials,  
	 finishes and colours to  
	 complement any style of decor 

	 rubber mounts to repress  
	 noise and vibration 

	 unique factory applied wood  
	 composite step protection system  
	 to minimise damage and eliminate  
	 the need for separate construction  
	 stairs on building site (page 58) 

	 safety: two European Technical  
	 Assessment (ETA) 

	 design and quality in detail

3888.16B
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3818.1A

The outstanding properties of the Longlife material are already 
widely used in floor coverings and in door and furniture production. 
Thanks to the manufacturing process developed by Kenngott, 
the uniqueness of this material can also be used in staircase 
construction. The material provides high abrasion resistance and 
long-term stability. 



7Die hervorragenden Eigenschaften des Werkstoffes Longlife werden bereits bei Bodenbelägen und in der Tür- 
und Möbelherstellung erfolgreich genutzt. Dank des von KENNGOTT entwickelten Herstellungsverfahrens 
kann die Einzigartigkeit dieses Werkstoffes auch im Treppenbau eingesetzt werden. Das Material bietet 
eine hohe Abriebfestigkeit und eine damit verbundene lange Wertbeständigkeit. KENNGOTT-Longlife-
Treppen sind schmutzunempfindlich und leicht zu pflegen. Durch die Schonung natürlicher Ressourcen 
in der Herstellung sind Longlife-Treppen außerdem umweltfreundlich und bieten hochwertige Optik und 
Qualität zu erschwinglichen Preisen. Viele Materialien sind zu Ihrer Sicherheit mit der haptisch schönen und 
rutschhemmenden Oberfläche R9 ausgestattet.

Europapatent
European patent

Plus X Award 
2019

KENNGOTT®-TREPPE Longlife

KENNGOTT ® STAIR Longlife

The surface of KENNGOTT Longlife stairs are durable, as 
well as easy to clean and maintain. Because we care about 
conserving natural resources in manufacturing, Longlife 
staircases are environmentally friendly while offering a high-
quality appearance at affordable prices. For your safety, 
many materials come equipped with the haptically attractive 
non-slip surface R9.
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1	 Hohe Abrieb-/ Druckfestigkeit
2	 Hohe Resistenz gegen Flecken und Haushaltschemikalien 
3	 Leicht zu reinigen
4	 UV-Lichtbeständigkeit
5	 Umweltfreundlich
6	 Strukturierte Oberfläche
7	 Rutschhemmende Oberfläche R9 
8	 Postgeformte Sicherheitskante mit einem Radius von 5 mm  
	 (die Berufsgenossenschaft BGHW – siehe Seite 96 –  
	 empfiehlt 3 – 10 mm)

R9-Rutschsicherheit auf Treppen
Slip resistance on stairs

1
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8

1	 high wear and pressure resistance
2	 highly resistant to stains and domestic chemical agents 
3	 easy to clean
4	 UV light resistance
5	 environmentally friendly
6	 Structured surface
7	 Surface with slip resistance R9
8	 after-trim 5 mm radius safety edge  
	 (the German trade association BGHW 
	 recommends 3 – 10 mm – see page 96)

Vergleich Longlife vs. Massivholz
Longlife vs. solid wood

Buche Longlife –  
nach Jahren  

noch Top-Oberfläche

Beech Longlife – as new 
as the day it was bought

Buche massiv –  
nach intensiver Nutzung

 
 
Beech solid wood –  
after intensive use

EN 13329-32: for the entire living area subject to considerable 
use as well as commercial and public undertakings subject to 
normal use. Beuth Verlag GmbH, D-10772 Berlin

EN 13329-32: für den gesamten Wohnbereich mit starker Nut-
zung sowie gewerbliche und öffentliche Betriebe mit normaler 
Nutzung. Beuth-Verlag GmbH, 10772 Berlin

Die Vorteile der Longlife-Stufen

Benefits of the Longlife-Steps

Video "Longlife Treppen mit R9" unter 
www.kenngott.de/treppen/ 
treppensicherheit.html

Rutschhemmende 
Oberfläche R9

Sicherheits-
radius 5 mm

Surface with 
slip resistance R9

Safety  
radius 5 mm

3890.36
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Buche Longlife

Beech Longlife

Whiteline Longlife Rutschhemmung R9
Whiteline Longlife slip resistance R9

Eiche Barrique Longlife Rutschhemmung R9
Oak Barrique Longlife slip resistance R9

Eiche Trendline Longlife Rutschhemmung R9
Oak Trendline Longlife slip resistance R9

Asteiche Longlife Rutschhemmung R9
Knotty oak Longlife slip resistance R9

Schieferline Longlife Rutschhemmung R9

Schieferline Longlife slip resistance R9

Pinie Nordicline Longlife Rutschhemmung R9
Pine Nordicline Longlife slip resistance R9

Betonline Longlife Rutschhemmung R9

Betonline Longlife slip resistance R9

Lofteiche Longlife Rutschhemmung R9
Loft oak Longlife slip resistance R9

Nussbaum Comfort Longlife Rutschhemmung R9
Walnut Comfort Longlife slip resistance R9

Große Auswahl an Longlife-Designs

Wide choice of Longlife-designs

3807.3

9
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3654.2 3654.6

Knotty oak Longlife

Asteiche Longlife 



11

3849.1

Abbildung zeigt Sondergeländer
photo shows optional railing
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3707.7 3707.4 3848.1
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3848.6
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3903.1A

3907.1A

3756.4

Abbildung zeigt Sondergeländer
photo shows optional railing
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3858.83807.15
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3835.1

3835.2

Oak Barrique Longlife 

Eiche Barrique Longlife



3887.23887.6

3887.22

17



18

3891.21

Loft Oak Longlife

Lofteiche Longlife 

3891.32

3891.10
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3890.3A

3891.363890.423890.33
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3461.1

Walnut Comfort Longlife 

3851.34

3378.4

Nussbaum Comfort Longlife



21

3592.1 3659.7

Abbildung zeigt Sondergeländer
photo shows optional railing



3854.8

3854.7

3854.4

Betonline Longlife 

Betonline Longlife 22



3864.1

Sicherheitsradius 5 mm
Safety radius 5 mm

3864.3

3864.2

23



Whiteline Longlife 

Whiteline Longlife

3796.1A

3796.4

3900.4

24



3881.4

25



3649.3 3902.23

3902.14

26
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3855.1



3741.7

28

Pine Nordicline Longlife 

Pinie Nordicline Longlife

3741.1
Hinweis: Gewerbliche Nutzung 
Note: commercial use
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3886.2

3886.203886.73886.19
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3681.2 3681.3

Schieferline Longlife

Schieferline Longlife 
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3614.2

3614.1
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3889.31 3889.14
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3655.1



3885.18

34

3885.10

Oak Trendline Longlife

Eiche Trendline Longlife 
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3898.13898.5
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3856.13856.2

Treppenbelag einer Betontreppe 
Passgenaue Fertigung nach 3D-Laseraufmaß
 
Concrete Stair Coverage 
3D laserscanning-data for custom-fit production



Beech Longlife

Buche Longlife 
37

3617.13583.23521.1
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3646.11
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Mit all seiner Vielfalt an Farben, Mustern und Arten ist Massivholz ein Naturprodukt, das Wärme ausstrahlt, 
wenn es um Wohnambiente von Qualität und natürlichem Stil geht. Wir bieten Ihnen: 

	 n	 Ahorn, Buche, Eiche, Nussbaum u. v. m. 
	 n	 eine breite Palette an Beizmustern und Farbeffekten
	 n	 Längs- oder Parkettverleimung für Massivholz, teilweise Doppelplatten 
	 n	 mehrschichtige und umweltfreundliche Lackversiegelung der Massivholzstufen für Langlebigkeit  
		  und Widerstandsfähigkeit mit natürlicher Optik

With its rich variety of colour, pattern and grain, solid wood has always been a natural choice for staircases 
for quality and style. Selections and benefits:

	 n	 maple, beech, oak, walnut and more

	 n	 a variety of staining and colour lacquering effects

	 n	 longitudinal, strip or parquet bonding for solid wood and selected double panels

	 n	 multi-layer eco-friendly sealing coat gives each solid tread long lasting, hard wearing durability,  
		  whilst retaining its natural finish

KENNGOTT®-TREPPE Massivholz

KENNGOTT ® STAIR solid wood
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3586.4 3586.5

3586.2

Walnut MB 

Nussbaum MB
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3586.7
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3684.1

3684.3

Walnut MB 

Nussbaum MB



3859.6

43
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3720.1

Oak MB 

Eiche MB

3875.3

Rustic Oak MB 

Eiche MB rustikal
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3865.1Sonderbeizung Eiche   Special staining Oak

3865.3
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3481.3

The right stone for the right purpose: Natural stone is 
graded into hard and soft stone. 

Hard stone includes, for example, granite, gneiss and 
quarzite. These are as hard as steel and can be used in 
applications subject to high stress. 
	

Marble, marble agglomerate and also concrete stone are 
considered soft stone. Marble, for example, can be scratched, 
is not resistant to acids, and thus can be recommended only 
in single-family homes. Concrete stone has proven its value in 
apartment buildings for decades. On the other hand, indoors 
marble agglomerate is suitable only on stairs and floor tiles 
subject to moderate stress. 

More than 100 different colours and patterns. Every stone is 
unique in itself.
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Für jeden Einsatzzweck den richtigen Stein: 

 
HARTGESTEINE
Hierzu zählen beispielsweise Granit, Gneis und Quarzit. Sie sind härter als Stahl und lassen sich stärker 
beanspruchen. 
 
WEICHGESTEINE
Hierzu gehören Marmor, Agglomarmor, aber auch Betonwerkstein. Marmor ist kratzbar, nicht säurebeständig 
und daher nur im Einfamilienhaus zu empfehlen. Agglomarmor eignet sich im Innenbereich für Treppen bei 
mäßiger Beanspruchung. 
Betonwerkstein hat sich für die Verwendung in Mehrfamilienhäusern bewährt. 
 
Auswahl aus über 100 verschiedenen Farben, Strukturen und Oberflächen. Jeder Stein ist ein Unikat.

KENNGOTT®-TREPPE Stein

KENNGOTT ® STAIR stone

3563.2

3840.1

Detail „Verdeckte Hülsen“ 
Detail  „covered inserts“



48

3884.1A3884.9A

Burgenblack granite 

Burgenblack Granit
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3656.1 3860.4

Coloradobeige agglomarble

Coloradobeige Agglomarmor

Saphirblue Granit
Saphirblue granite

Graphitblack Granit
Graphitblack granite

Juragelb Marmor
Juragelb marble

Atlanticsilver Granit 
Atlanticsilver granite

Galaxyblack Granit
Galaxyblack granite

Malcesinelight Marmor
Malcesinelight marble

Weitere faszinierende Steinmaterialien auf Anfrage
Further fascinating stone materials on request

Atlanticsilver granite

Atlanticsilver Granit
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3895.13690.1

3413.9

Galaxyblack granite

Galaxyblack Granit

Bandolbright granite

Bandolbright Granit

Juragelb marble

Juragelb Marmor
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3857.4

Graphitblack granite

Graphitblack Granit
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3906.14

Polarwhite agglomerated marble

Polarwhite Agglomarmor

3847.2

Saphirblue granite

Saphirblue Granit
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3683.13683.2

Graphitblack granite

Graphitblack Granit

Oberfläche geflammt und gebürstet 
flamed and brushed surface
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Geländersysteme

Railing systems

Wählen Sie aus den verschiedenen Varianten von Handläufen, Stäben, Pfosten und Stufenmaterialien Ihre Wunschkombination aus.
Choose from the different variants of handrails, railing bars, posts and step materials to complement your interior design.
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CHOPIN VERDI MOZART3304.13 3305.16 3306.16

METALL METAL
Stahl 	 pulverbeschichtet, weiß, atlasmetallic,  
	 cristalsilver
Edelstahl 
weitere Oberflächen auf Anfrage
Steel 	 powder-coated, white, atlasmetallic, 
	 cristalsilver, 
stainless steel
further surfaces on request

ABKÜRZUNGEN ABBREVIATIONS
 
HDL = Handlauf; ZIE = Zierhülse;  
STA = Geländerstab; TRA = Tragbolzen;  
K = Konstruktionskunststoff; M = Metall; H = Holz
 
HDL = handrail; ZIE = decorative shell; 
STA = railing bar;  TRA = Load-bearing element; 
K = structural plastic; M = metal;  H = wood

anthrazit

Geländer- 
ausführung TURIN
 
Railing TURIN – 
Execution

EMPFEHLUNG  
für Ihre Sicherheit:  
Rundhandläufe

RECOMMENDATION  
for your safety:  
round handrails

Hängetreppe
Hanging stair

KENNGOTT-TREPPE
KENNGOTT stair

Für Ihre Sicherheit For your safety

weiß (ws)

white

cristalsilver (cs)

cristalsilver

HANDLAUF HANDRAIL
TURIN 	 Stahlkordel 
CHOPIN 	 Holz und Edelstahl 
VERDI 	 Holz und Edelstahl
MOZART 	 Holz 
TURIN	 steel cord 
CHOPIN 	 wood and stainless steel 
VERDI 	 wood and stainless steel
MOZART 	 wood

atlasmetallic (am)

atlasmetallic

Edelstahl (va)

stainless steel
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CHOPIN
Runder, griffsicherer Handlauf in Holz  oder  
Edelstahl (Ø = 42 mm) mit Teleskop-
Geländerstäben

CHOPIN
Round, safety grip handrail in solid wood or 
stainless steel (Ø = 42 mm) with adjustable 
rods

VERDI
Runder, griffsicherer Handlauf in Holz oder  
Edelstahl (Ø = 50 mm) mit einteiligen  
Geländerstäben

VERDI
Round, safety grip handrail in solid wood 
or stainless steel (Ø = 50 mm) with plain, 
non-adjustable rods

MOZART
Rechteckiger Handlauf in Holz (90 x 40 mm) 
mit einteiligen Geländerstäben

MOZART
Rectangular handrail in solid wood (90 x 
40 mm) with plain, non-adjustable rods

TERZO
Runder, griffsicherer Handlauf in Holz oder  
Edelstahl (Ø = 42 mm) mit VSG-Glasfüllung;  
auch mit quadratischen Edelstahlpfosten

TERZO QUADRAT Q3
Quadratischer Handlauf (45 x 45 mm) und 
Pfosten in Holz oder Edelstahl mit  
quadratischer Edelstahlreling

CRISTALL
Seitlich befestigtes Glasgeländer (VSG) mit 
wählbarem Handlauf/Kantenschutzprofil

TERZO
Round, grip-safety handrail in solid wood or stain-
less steel (Ø = 42 mm) with laminated safety glass 
infills; also with square posts in stainless steel

TERZO QUADRAT Q3
Square handrail (45 x 45 mm) and newel 
post in solid wood or stainless steel with 
square railing bars in stainless steel

CRISTALL
Laminated safety glass fixed to the side of 
the steps, the profile of the handrail/edge 
protection is selectable

VERDI
Runder, griffsicherer Handlauf in Holz oder  
Edelstahl (Ø = 50 mm) auf Gehrung mit ein-
teiligen Geländerstäben

VERDI
Round, safety grip handrail in solid wood 
or stainless steel (Ø = 50 mm) mitred with 
plain, non-adjustable rods 

TERZO
Runder, griffsicherer Handlauf in Holz oder 
Edelstahl (Ø = 42 mm) mit Edelstahlreling

TERZO
Round, grip-safety handrail in solid 
wood or stainless steel (Ø = 42 mm) with 
railing in stainless steel
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Einzigartiges Stufenschutzsystem

Unique stair protecting system

Für die KENNGOTT-TREPPE WF2 (S. 4 – 53): Das 
millionenfach bewährte, serienmäßig enthaltene Stufen-
schutzsystem aus Holzwerkstoff schützt Ihre Treppe auf 
den gesamten Trittflächen und an den Kanten. Auch das 
Geländer wird von uns verpackt, für einen optimalen Schutz 
Ihrer Treppe während der gesamten Bauphase. 

• 	 Stabiler Schutz aus Holzwerkstoff ca. 8 mm für jede Stufe
	 individuell gefertigt
•	 komfortable Nutzung bereits in früher Bauphase,  
	 keine zusätzliche Bautreppe nötig
•  	 Optimaler Schutz vor Verschmutzung, Beschädigung
      während der Restbauphase durch Schlag oder Stoß 

Ihre Vorteile 
3829.3

3829.4
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Nehmen Sie jede Hürde!
 
Die exklusive Kooperation mit HIRO LIFT, dem größten 
deutschen Treppenlift-Hersteller bringt Ihnen mehr Mobilität 
in die eigenen vier Wände. Die Systemteile beider Hersteller 
wurden so aufeinander abgestimmt, dass selbst  
KENNGOTT-Treppen der letzten Jahrzehnte ohne Verbohren 
der Stufen mit einem HIRO-Lift nachgerüstet werden können.

Kombination und Inspiration 

Im interaktiven 3D-Treppenkonfigurator für Laptop, Tablet und 
Smartphone werden auf unserer Webseite www.kenngott.de die 
freitragende KENNGOTT-Treppe sowie die innovative 1m2-Trep-
pe per Mausklick oder Fingerwisch direkt am Bildschirm erleb-
bar gemacht. Auch Wandverkleidungen und Bodenbeläge sind 
nach Wunsch zu Ihrem Ambiente konfigurierbar. 

Using our online interactive 3D Stair Configurator, you can design your dream staircase via your laptop, tablet or smartphone. Imag-
ine creating your KENNGOTT staircase or the innovative 1m² staircase by mouse click or finger swipe on the screen! You can even 
integrate wall coverings and flooring as you desire. Simply visit our website: www.kenngott.de

Clear all hurdles! 

The exclusive cooperation with HIRO LIFT - the largest man-
ufacturer of stairlifts in Germany -  allows you more mobility 
in your own four walls. The system components of both 
manufacturers are so compatible, that even older KENNGOTT 
staircase designs can be retrofitted with a HIRO lift without 
having to drill the steps.

+

3D-TREPPENKONFIGURATOR

3D stair configuration

©Fotolia_5316655, ©Fotolia_47699654

DWG-Format für Planer  dwg files for designers: 
kenngott.de/architekten/3d-treppenkonfigurator.html
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3901.1

Our space saving stair “1 m² - staircase” 
is the best solution to connect different 
floors of an internal apartment.

The innovative “1 m² - staircase” is an 
international registered design.
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Die „Raumgewinn-Treppe“ ist die ideale Lösung für die interne 
Verbindung von zwei Wohnungen im Geschoss-Wohnungsbau.

Die innovative „1 m² -Treppe“ ist gebrauchs- und 
geschmacksmusterrechtlich international geschützt.

KENNGOTT ®-»1m²-Treppe« – Das Raumwunder

KENNGOTT ®-»1m²-Stair« – The space miracle

DAS RAUMWUNDER

Die „1 m²-Treppe“ im Telefonzellenformat ist die Top-Alternative 
zu Einschubleitern und Sambatreppen. 

Die Vorteile:
	 individuelle Grundrisse  von 1,00 x 1,00 m – 1,40 m x 1,40 m 
	 möglich
	 trotz geringstem Raumbedarf  
	 gute Begehbarkeit
	 attraktives Design
	 gerader Holzhandlauf oder 
	 gebogener Edelstahl-Handlauf
	 Materialvielfalt, 
         passend zu Ihrem Ambiente

THE SPACE MIRACLE – 
THE TELEPHONE BOX STAIR

The “1 m² - staircase” in call box-size is the best alternative to 
cat-ladders and samba stairs and this for several reasons:

	 minimal space requirements and comfortable to walk on,  
	 from 1,00 x 1,00 m – 1,40 m x 1,40 m
	 attractive appearance
	 straight-line wooden handrail or curved stainless  
	 steel handrail 
	 a wide range of materials suited to every interior-design

3901.17

3901.22



3909.1

Schieferline Longlife

Schieferline Longlife
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3810.2

3879.1

Knotty oak Longlife

Asteiche Longlife 

Atlanticsilver granite

Atlanticsilver Granit

Sonderausführung / special version
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3687.53572.1

KENNGOTT ®-»1m²-Treppe«

KENNGOTT ®-»1m²-Stair«

Whiteline Longlife

Whiteline Longlife



3574.6

3613.33603.2

3566.1

Beech Longlife

Beech MC

Buche Longlife 

Buche MC 

Schieferline Longlife

Schieferline Longlife

Schieferline Longlife 

Schieferline Longlife

62

3799.3
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3866.6 3866.1

3866.2

KENNGOTT ®-»1m²-Treppe«

KENNGOTT ®-»1m²-Stair«

Saphirblue granite

Saphirblue Granit

Edelstahl-Deckenblende bauseits
stainless steel ceiling cover provided by customer



3863.1
Umwehrung / Geländer noch erforderlich
Protective railing / banister still required
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KENNGOTT-Kragarmtreppen sind puristisch 
und elegant zugleich. Unsere Europäische 
Technische Zulassung bietet 50 Jahre statische 
Gebrauchssicherheit (Seite 95). Die Kragarmtreppen 
sind mit Stein-, Holz- und Metallstufen erhältlich. 

Weitere Treppensysteme - KENNGOTT Kragarmtreppe

Additional stair systems - KENNGOTT cantilever stair

KENNGOTT cantilevered stairs are puristic and stylish at 
the same time. In accordance with our European Technical 
Assessment we offer 50 years of static usage safety (see 
page 95), whether the treads stem from solid wood, stone 
or metal.



Umwehrung / Geländer noch erforderlich  Protective railing / banister still required 3686.2
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Die Stufen unserer Zweiholmtreppen werden auf zwei 
parallel verlaufenden Rechteckrohren aufgebracht. 
Die Stahlkonstruktion (einschließlich Geländer) wird 
grundiert ausgeliefert und ist als Rohbautreppe 
geeignet. 
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The double-stringer design 
is mounted onto two parallel 
rectangular tubes. The steel 
construction (inluding rail system) 
is always primed at the factory 
before delivery, ensuring  
stair shell suitability.

3762.2

Geländertyp 110:
Segmentpfosten-System

Banister model 110:
Segmented post system

Geländertyp 210:
Segmentpfosten-System

Banister model 210:
Segmented post system

Geländertyp 310:
Segmentpfosten-System

Banister model 310:
Segmented post system

Weitere Treppensysteme - KENNGOTT Zweiholmtreppe

Additional stair systems - KENNGOTT double-stringer stair
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3719.2

Renovierung: Geschraubte Zweiholmtreppe mit  
Longlife-Stufen in Whiteline in einem über 500 Jahre alten 
Fachwerkhaus.

Renovation: A fixed double-stringer staircase with
Longlife Steps in Whiteline in a 500-year-old half-timbered 
house.
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3411.4

3905.18A

3905.1

Weitere Treppensysteme - KENNGOTT Zweiholmtreppe

Additional stair systems - KENNGOTT double-stringer stair

3905.12

The steel-wood combination of 
our double-stringer stairs gives 
every room a unique flair. This 
stair design emphasizes clear 
and modern lines. This unique 
effect can easily be modified 
to suit your preferences and 
lifestyle. Feel free to view our 
large selection of rail systems 
and play with the possibilities.

Wood and steel, in themselves, 
are vastly different materials, 
yet in combination the modern 
flair of the KENNGOTT double-
stringer is undissmissible.
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3878.11

Die Materialkombination aus Stahl und Holz macht 
unsere Zweiholmtreppen zu etwas Einzigartigem, mit 
dem Sie Ihren Räumen einen ganz eigenen Charakter 
verleihen können. Prägend sind klare und moderne 
Linien, deren einmalige Wirkung Sie durch eine 
Vielzahl verschiedener Geländer ganz nach Ihrem 
Geschmack und Wohnstil variieren können. 

An sich sind Holz und Stahl 
zwei völlig unterschiedliche 
Materialien, doch in Kombi-
nation ist das moderne 
Flair der KENNGOTT Zwei-
holmtreppen nicht von der 
Hand zu weisen.
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3460.1

3430.3

3420.13744.2

Weitere Treppensysteme - KENNGOTT Metall-Wangentreppe

Additional stair systems - KENNGOTT metal stringer stair
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3904.17 3904.46
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3867.1 3907.1

Weitere Treppensysteme - KENNGOTT HPL-Wangentreppe

Additional stair systems - KENNGOTT HPL string stair

Betonline Longlife

Betonline Longlife 

Oak MB 

Eiche MB
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3868.13

Whiteline Longlife

Whiteline Longlife
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2547.1A

3852.14

2495.1

3397.1

Weitere Treppensysteme - Wangentreppe Massivholz

Additional stair systems - Stringer stair solid wood
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3892.3

3892.25

3892.24
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3874.2

Weitere Treppensysteme - KENNGOTT Hängetreppe Massivholz

Additional stair systems - KENNGOTT Hanging solid wood stair

3874.1

Ash MB

Esche MB



77

3662.33363.3

3662.4

3363.1

Beech MC

Buche MC

Maple MC

Ahorn MC
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3407.2   
Spindeltreppe außen  
Spiral stair outdoor

3853.5 
KENNGOTT Spindeltreppe Classic 
KENNGOTT spiral stair classic2589.1 SPINDELTREPPE OSLO/ SPIRAL STAIR OSLO

Weitere Treppensysteme - KENNGOTT Spindeltreppe

Additional stair systems - KENNGOTT spiral stair

Die Spindeltreppe kann mit recht als Raumwunder bezeichnet werden. Daher kommt diese Treppenart überwie-
gend bei kleinen Wohnungen zum Einsatz. Diese spezielle Treppenform eignet sich aber auch für den Außen-
bereich. Während die Spindeltreppe bei Privathäusern als Verbindungsmöglichkeit vom Garten zum Haus oder 
umgedreht dienen kann, wird diese Bauart zur Umsetzung der vom Gesetzgeber vorgegebenen Fluchttreppe bei 
Industriegebäuden verwendet.

The spiral staircase is rightly called „a space miracle“. Though mainly used for small apartments, this design 
is also practical for outdoor use. While spiral staircases may be used as a means to connect the garden to the 
house or vice versa in private homes, this design falls under industrial building regulations.
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3893.5

KENNGOTT SPINDELTREPPE CLASSIC  
KENNGOTT SPIRAL STAIR CLASSIC

3853.19

3310.1



80

VORHER  
BEFORE

NACHHER 
AFTERWARDS

Professionell, schnell und gut

Professional, fast and well

3714.V1 3714.2

Haben Sie keine Angst vor Aufwand und Kosten! 
 
Unsere erfahrenen KENNGOTT-Partner übernehmen für Sie die Demontage und statten 
Ihr Haus mit einer neuen Visitenkarte – Ihrer KENNGOTT-TREPPE – aus. Und das alles 
aus einer Hand. 

 

In der Regel erbringen sie diese Arbeit innerhalb eines Tages je Stockwerk. Das heißt für 
Sie: morgens begonnen, abends erklommen. Bei KENNGOTT erhalten Sie ein nach Ihren 
Wünschen und Bedürfnissen gefertigtes Unikat.



VORHER BEFORE
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3704.2

Why worry about outlay and costs? 
Qualified KENNGOTT partners know and carry out all the 
necessary tasks. We take care of the disassembly and equip 
your house with a new showpiece: your KENNGOTT STAIRCASE. 

One stair-floor is usually completed within a day. What you can 
expect: We start working early in the morning so  you will be able 
to use your new staircase the very same evening. KENNGOTT 
goes the extra mile to serve and fulfill your needs and desires.

Treppenmodernisierung

Stair modernisation

3704.9
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3784.14V 3784.2

VORHER BEFORE

Professionell, schnell und gut

Professional, fast and well

Die alte Treppe wurde entsorgt und das 
neue Wohnelement nach den Wünschen 
des Kunden eingebaut. 

Modernisierungswillige treffen bei uns 
auf erfahrene Fachleute, die wissen, auf 
welche Details es beim Treppenaustausch 
zu achten gilt. 



VORHER BEFORE

3896.2

Treppenmodernisierung

Stair modernisation
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3896.1V

The old staircase was removed and replaced by a new customer-
defined living element.

People seeking to modernise will meet experts of their craft, who 
know precisely what details are necessary to deliver the desired 
results.

3896.1
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Wir unterstützen Sie bei der Planung, 
geben Tipps und übernehmen das 
Entfernen und Entsorgen der alten Treppe 
sowie die fachgerechte Montage des 
neuen Modells.

3880.4V 3880.6N

VORHER BEFORE

Professionell, schnell und gut

Professional, fast and well
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We, of course, support you in the planning, offer tips, remove 
and dispose of the old stairs as well as take over the professional 
assembly of the new model.

3895.1

VORHER BEFORE

3895.1V
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3785.10 3785.2

VORHER BEFORE

Professionell, schnell und gut

Professional, fast and well



VORHER BEFORE

3899.1V
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Treppenmodernisierung

Stair modernisation

3899.1

Weitere Renovierungsbeispiele finden Sie unter   
www.kenngott.de/renovierung/treppenrenovierung 

For further renovation examples:  
www.kenngott.de/renovierung/treppenrenovierung
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Stufenbeläge Longlife - 39 mm

Stair cladding Longlife - 39 mm

Moderne Optik mit mehr Sicherheit
 
Ihre Treppe ist im Laufe der Zeit unansehnlich 
geworden?

Der Treppenstufen-Austausch mit den 39 mm 
starken Longlife-Stufen von KENNGOTT sorgt 
neben einem komplett neuen Wohngefühl 
auch für mehr Sicherheit durch die rutschhem-
mende Oberfläche R9.

Für Ihre Sicherheit beim täglichen Auf und 
Ab sorgen darüber hinaus die postgeformte  
Stufenvorderkante mit einem Radius von fünf 
Millimetern.

Geeignet für Metall- oder Betontreppen aller Hersteller. Ob 
Zweiholm- oder Metallwangentreppe – bei Ausführungen mit 
einer Stahlkonstruktion lassen sich die Stufen ruck zuck austau-
schen. Als Alternative zu Massivholz bietet sich Longlife an, ein 
innovatives Stufenmaterial mit natürlichem Touch. 

Der Stufenaufbau ist äußerst robust und wertbeständig, gerade 
im Vergleich zu Massivholz. Selbstverständlich eignen sich die 
Longlife-Treppenbeläge auch für den Neubau.

Longlife-Materialien Seite 9   Longlife materials page 9 

Sicherheits- 
radius 5 mm
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Tische

Tische ganz nach Ihrem Geschmack 
Individuelle Maßanfertigung in Perfektion

Mehr Sicherheit durch 
strukturierte, rutschhemmende 
Oberfläche dank R9-Struktur

hohe Abrieb-/Druckfestigkeit 
= lange Wertbeständigkeit

Postgeformte Sicherheitskante 
mit einem Radius von 5 mm

nachhaltiges Material

preisgleich über alle Designs

leicht zu reinigen und hohe UV-
Lichtbeständigkeit	

im Vergleich zu Massivholz:  
dunkelt nicht nach, bleicht 
nicht aus und deutlich weniger 
Gebrauchsspuren

umweltfreundlich

kein Abschleifen nötig 

Vorteile der  
Longlife-Stufe

Tables

Eine kompakte Auswahl an Tischgestellen und Tisch-
beinen ergänzt das Angebot.

Aus dem gleichen hochwertigen Material wie die 
Longlife-Treppenstufen hergestellt, profitieren Sie von 
all den links genannten Vorteilen für die Tischplatten.

Weiterer Vorteil: Zusätzlich verfügt die Oberfläche 
über eine getestete stark antibakterielle Effektivität 
gemäß DIN EN ISO 20743.  
 

Bequem online bestellen unter shop.kenngott.de
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MASSIVHOLZ 

Die Pflege Ihrer KENNGOTT-TREPPE Holz ist durch die widerstandsfähige Oberfläche einfach. Abstauben reicht vollkommen aus. 
Schmutz können Sie mit einem feuchten Tuch (nicht nass!) abwischen. Verwenden Sie keine ammoniak- oder lösemittelhaltigen 
Reiniger und beachten Sie, dass keine Schlämmmittel (Kreide) enthalten sind (Schmiergelwirkung). Danach alle Holzflächen 
gründlich trocken reiben. 

SOLID WOOD 

The care of your KENNGOTT WOODEN STAIR is quite simple 
thanks to the durable surface. Just dust it off and you’re done! 
You can wipe off dirt with a damp (not a wet) cloth. Never use 
cleaners that contain ammonia or solvents and make sure they 
contain no chalk (sanding effect). Then rub all wood surfaces 
thoroughly until dry. 

Drucke und Materialausschnitte sind für Ihre Entscheidung eine wichtige 
Information. Die tatsächliche Ausführung weicht naturgemäß und aus 
drucktechnischen Gründen hiervon ab. Massivholzstufen verändern im 
Gegensatz zu Longlife-Stufen je nach Lichteinwirkung die Farbe.

Prints and material samples provide important information for your decision. 
Of course, the real material differs for printing-related reasons. In contrast 
to Longlife stairs wooden stairs change their colour depending upon  
influence of light.

 Buche MC Parkett Massivholz

Beech MC parquet solid wood 

Eiche MB Massivholz

Oak MB solid wood

Buche MB Massivholz

Beech MB solid wood 
Ahorn MB Massivholz

Maple MB solid wood

Eiche MC Parkett Massivholz

Oak MC parquet solid wood
Nussbaum MB Massivholz

Walnut MB solid wood

Weitere Materialien auf Anfrage          Further materials available on request

Materialien (Auswahl)

Materials (selection)

Longlife-Materialien Seite 9   Longlife materials page 9 
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Alpinwhite Agglomarmor  
(Weichgestein)

Alpinwhite agglomarble  
(soft stone) 

Coloradobeige Agglomarmor  
(Weichgestein) 

Coloradobeige agglomarble  
(soft stone) 

Everestwhite Betonwerkstein 
(Weichgestein) 

Everestwhite concrete stone 
(soft stone) 

Atlanticsilver Granit  
(Hartgestein) 

Atlanticsilver granite  
(hard stone) 

Polarwhite Agglomarmor  
(Weichgestein) 

Polarwhite agglomarble  
(soft stone) 

Saphirblue Granit  
(Hartgestein) 

Saphirblue granite  
(hard stone) Drucke und Materialausschnitte sind für Ihre Entscheidung eine wichtige 

Information. Die tatsächliche Ausführung weicht naturgemäß in Farbe und 
Struktur sowie aus drucktechnischen Gründen hiervon ab.  

Prints and material samples provide important information for your decision. 
Of course, the actual material deviates in terms of colour and structure as 
well as for technical printing reasons.

Ibizasilver Betonwerkstein 
(Weichgestein) 

Ibizasilver concrete stone  
(soft stone) 

Galaxyblack Granit  
(Hartgestein) 

Galaxyblack granite  
(hard stone) 

Graphitblack Granit  
(Hartgestein) 

Graphitblack granite  
(hard stone) 

Juragelb Marmor  
(Weichgestein) 

Juragelb marble  
(soft stone) 

Malcesinelight Marmor  
(Weichgestein) 

Malcesinelight marble  
(soft stone) 

Champagnerlight Granit  
(Hartgestein) 

Champagnerlight granite  
(hard stone) 

NATURSTEIN

Zur regelmäßigen Pflege empfehlen wir Produkte aus dem 
Fachhandel. Beachten Sie auch weitere Tipps! Betonwerkstein: 
Betonwerkstein ist ein Weichgestein. Eine Erstpflege mit einem 
Fleckstop ist unbedingt zu empfehlen. Agglomarmor und Marmor: 
säurehaltige Substanzen wie Essig, Zitronensaft und starke 
Haushaltsreiniger greifen den Stein an und zerstören die Politur. 
Granit: von Zeit zu Zeit ist eine Reinigung mit einem Grundreiniger 
empfehlenswert. Durch einmaliges Behandeln mit Fleckstop 
wird die Fläche öl-, fett-, wasser- und schmutzresistenter. 

NATURAL STONE
For regular care we recommend to use specialised and proofed products. Use a mixture of stone polish with warm water for regular 
care. Also observe the following tips! Concrete stone: Concrete stone is a soft stone. Consider an initial care with a spot stop fluid. 
Agglomarble and marble: Substances containing acids like vinegar, lemon juice and strong household cleaners destroy the stone 
polishing. Granite: Occasional cleaning with a basic cleaner is required. Onetime treatment with spot stop will make the surface 
more resistant to oil, grease, water and dirt. 

Weitere faszinierende Materialien auf Anfrage       Further fascinating materials available on request

Materialien (Auswahl)

Materials (selection)
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Einfamilienhäuser 23 cm Mindestauftritt · Örtliche Bauvorschriften vorrangig · Sondergrundrisse auf Anfrage

KOFLÄ-Grundrisse (kosten- und flächensparend) · 3,0 kN/qm · 14 Stg · Geschosshöhe 260-275 cm · 23 cm Auftrittsbreite (platzsparend)  
spiegelbildlich: Rechtstreppen

1m²-Treppe

Zweittreppe · 3,0 kN/qm · Geschosshöhe max. 330 cm ·  
Breite: 100 - 140 cm · spiegelbildlich: Rechtstreppen 

KENNGOTT-Normgrundrisse (Auszug)

DXF- Grundrisse auch in 3D

Download unter  
https://www.kenngott.de/architekten/grundrisse.html

Weitere Ausführungen und Grundrisse von Spindeltreppen zum kostenlosen Download finden Sie auf www.kenngott.de im Architekten-Bereich.
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Einfamilienhäuser 26 cm Auftritt zu empfehlen · Örtliche Bauvorschriften vorrangig · Sondergrundrisse auf Anfrage

Normgrundrisse · 3,0 kN/qm · 15 Stg · Geschosshöhe 260-280 cm · 26 cm Auftrittsbreite · spiegelbildlich: Rechtstreppen
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KENNGOTT-Normgrundrisse (Auszug) - Empfehlung (Deutschland)

Mit dem 3D-Treppenkonfigurator lassen sich die komplexen Zusammenhänge in emotionalen Interieurbildern erlebbar machen und als PDF-, DXF- oder sogar DWG-Dateien exportieren. (Seite 57)

App Planungshilfe

Der Kalkulator von KENNGOTT 
ist ein Treppen-Berechnungs-
tool für Architekten und Planer. 
Weitere Infos zur DIN 18065 und 
Treppensicherheit etc. ent-
halten. Verfügbar für iOS und 
Android.

 kostenlos

Version 3.0
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Antritt (Steigung erste Stufe)

Treppenbreite

Nutzbare Laufbreite

Antrittpfosten

Lichte Durchgangshöhe

Handlauf

Geländerhöhe

Geländerfüllung

Austritt (letzte Stufe oben)

Austrittpfosten

Gehbereich

Lauflinie

bottom step

width of stairs

stair clear width

newel post

headroom

handrail

banister height

filling of banister

top step

head post

walking area

tread line

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1

BEGRIFFE IM TREPPENBAU
TERMS RELATING STAIR CONSTRUCTION

STATISCHE ANFORDERUNGEN 
STRUCTURAL REQUIREMENTS

2 kN Punktlast  
(≈ 200 kg)

3 kN / m² 
Flächenlast 
(≈ 300 kg/m²)

Freitragende  
KENNGOTT-TREPPE

Lotrechte Nutzlasten
für Treppen  
nach DIN 1991-1-1  
(Kategorie A und B1)

Technik und Sicherheit

Technology and safety
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Z21029.17 8.05.06-44/16 

Europäische 
Technische Bewertung  

ETA-07/0127 
vom 13. Juni 2017  

 
Allgemeiner Teil 
 
Technische Bewertungsstelle, die  
die Europäische Technische Bewertung 
ausstellt 

Deutsches Institut für Bautechnik 

Handelsname des Bauprodukts  Kenngott WF2 - Steintreppe  

Produktfamilie, 
zu der das Bauprodukt gehört  

Tragbolzentreppe mit Trittstufen aus Naturwerkstein oder 
Betonwerkstein zur Verwendung als innenliegende 
Treppe in Gebäuden   

Hersteller Kenngott - Treppen Servicezentrale 
Longlife - Treppen GmbH 
Neulandstraße 31 
74889 Sinsheim 
DEUTSCHLAND  

Herstellungsbetrieb Kenngott -Treppen, Werk 3 
       

Diese Europäische Technische Bewertung 
enthält 

16 Seiten, davon 3 Anhänge, die fester Bestandteil dieser 
Bewertung sind. 

Diese Europäische Technische Bewertung 
wird gemäß der Verordnung (EU) 
Nr. 305/2011 auf der Grundlage von 

Europäisches Bewertungsdokument (EAD) 
340006-00-0506, ausgestellt.  

   

KENNGOTT-TREPPE Holz

KENNGOTT STAIR wood

KENNGOTT-KRAGARMTREPPE

KENNGOTT CANTILEVER STEP STAIR

KENNGOTT-TREPPE Stein

KENNGOTT STAIR stone

KENNGOTT-Hängetreppe

KENNGOTT HANGING STAIR

KENNGOTT-HPL Wangentreppe

KENNGOTT HPL STRING STAIR

QUALITÄTSKONTROLLE 

Unser Weg ist gezeichnet mit Patenten, Geschmacks- und 
Gebrauchsmuster, diversen Auszeichnungen und  fünf Euro-
päischen Technischen Zulassungen (ETA). Für die ETA muss die 
Standsicherheit sowie eine Nutzungssicherheit über 50 Jahre 
nachgewiesen werden.  Weiterhin gibt es regelmäßig zahlreiche 
interne Prüfungen.

QUALITY CONTROL 
 
Our path is marked by design and utility patents, numerous 
awards and five European Technical Approvals (ETA). ETA 
standards require 50 years of stability and safety in use. We 
undergo regular internal audits to ensure the high standard of 
quality is passed on to you.

Schallschutzprüfung

Sound insulation test
Torsionsprüfung

torsion test

BVTG

Schreiner-Innung

D e u t s c h e sH o l zTr e p p e n I n s t i t u t

Mitgliedschaften

memberships

Technik und Sicherheit

Technology and safety



96 Bild 1: empfohlene Querschnitte
fig. 1: recommended profiles

Bild 2: ungünstige Querschnitte
fig. 2: unfavorable profiles

Rundhandläufe bieten mehr Sicherheit   
Round handrails for more safety 

Die Risiken auf Treppen und auf was Sie besonders achten 
müssen. 

The risks on staircases and to what you have to pay 
attention. 

Quelle: Berufsgenossenschaft Handel und Warendistribution „BGHW / FABE“ Source: Professionell association for trade and goods distribution 

“BGHW / FABE”, Germany

10 Tipps für mehr Treppensicherheit

KENNGOTT-TREPPEN hat ein Nachschlagewerk mit den 
wichtigsten Informationen zum Thema Treppensicherheit 
erstellt. Diese nützlichen Tipps können Sie sich kostenlos 
auf unserer Homepage herunterladen.

Technik und Sicherheit

Technology and safety

Video zur Treppensicherheit

10 Tipps für eine sicherere Treppe
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Rutschhemmende Oberfläche R 9

Die vom Institut für Arbeitsschutz der deutschen Gesetzlichen 
Unfallversicherung zertifizierte Rutschsicherheit R 9 auf ver-
schiedenen Longlife-Stufenmaterialien hemmt das Rutschen 
gegenüber lackierten, glatten Oberflächen ganz erheblich.

Sicherheitsradius an der Stufenvorderkante

Eine Untersuchung der Berufsgenossenschaft zur Unfallhäufig-
keit zeigt, dass Stufenkantenradien unter 2 bzw. über 10 mm zu 
einer Erhöhung der Unfallhäufigkeit führen. Aus Sicherheits- 
und Design-Gründen sind die formschönen Longlife-Stufen 
daher mit einem Sicherheitsradius von 5 mm ausgeführt.  
Quelle: Berufsgenossenschaft Handel und Warendistribution “BGHW/FABE” 

Griffsicherer Rundhandlauf
 
Die Bundesanstalt für Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin emp-
fiehlt für ein sicheres Umgreifen von Handläufen elliptische 
und runde Querschnitte.  
Quelle: Broschüre “Treppen - funktionell, nutzerfreundlich, sicher” 2006

LED Beleuchtungsset – als Aufbauset

Unfallschwerpunkte sind der Anfang und das Ende von Trep-
pen. Eine optimale Sicht auf die Treppe kann dies verhindern. 
Dabei ist oft die fehlende bzw. aufwändige Elektroinstallation 
ein Hindernis. Hierfür hat KENNGOTT die kabellosen, einfach 
zu installierenden KENNGOTT-Stair-Lights mit langlebigen 
Lithium-Ionen-Akkus entwickelt. Die Steuerung erfolgt über 
Bewegungsmelder und Lichtsensor.

R 9 Anti-slip Surface
 
Certified by the Institute for Occupational Safety and Health 
of the German Social Accident Insurance, the R 9 Anti-slip 
Surface on a variety of Longlife step materials significantly 
prevents slipping in comparison to smooth, painted surfaces.

Safety radius on the edge of the step

An investigation by the Association for Accident Frequency 
shows that step edge radii under 2 and/or over 10 mm lead 
to an increased number of accidents. For safety and design 
reasons, the elegantly formed Longlife steps are therefore 
manufactured with a safety radius of 5 mm. 
Source: Trade Association for Trade and Goods Distribution (BGHW/FABE)

Round handrail for a secure grip
 
The Federal Institute for Occupational Safety and Health 
recommends elliptical and round handrail cross-sections for 
a more secure grip. Source: Brochure "Treppen – funktionell, nutzerfreundlich, 

sicher" (Stairs – functional, user-friendly, safe) 2006

LED lighting set – as stand-alone installation
 
The tops and bottoms of staircases are accident black spots. 
A better view of the stairs can prevent this. One obstacle 
to this is often a missing and/or cumbersome electrical 
installation. For this purpose, KENNGOTT has developed 
the wireless and easy-to-install KENNGOTT Stair Lights 
with long-life lithium-ion batteries. They are controlled via a 
motion detector and light sensor.

KENNGOTT-Sicherheitspaket

KENNGOTT Safety package

3

4

Sicherheitsradius 5 mm
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1957 KENNGOTT STAIR - Static load test
1957 KENNGOTT-TREPPE - BelastungsprüfungMODERNE PRODUKTIONSSTÄTTEN IN DEUTSCHLAND 

(BADEN-WÜRTTEMBERG)

Die Marke KENNGOTT steht seit über 125 Jahren als Symbol für Innovation, Design und Qualität.  
Dies garantiert Ihnen das an jeder Treppe angebrachte KENNGOTT-Gütesiegel.  
 
The KENNGOTT brand has been a symbol of innovation, design and quality for more than 120 years.  
These values are guaranteed by the KENNGOTT quality-seal, placed on each stair.

Holzproduktion  Wood production

Steinproduktion stone production

3564.1 3830.1

3375.1

3375.2

3019.1

3374.1

2087

Die Marke KENNGOTT

KENNGOTT - the brand

MODERN PRODUCTION FACILITIES GERMANY 
(BADEN-WUERTTEMBERG)
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Unser innovatives Programm umfasst Systemtreppen aus 
Massivholz, Longlife, Stein, Metall und Glas. Es wird von über 
75 Vertriebspartnern im In- und Ausland verkauft.
 
Die Kontaktdaten zu Ihrem regionalen Ansprechpartner 
erfahren Sie von der Servicezentrale unter 01802 631 631 (zum 
Ortstarif) oder per E-Mail (info@kenngott.de).
 
Unser geschulter Partner vor Ort berät Sie umfassend und 
erstellt Ihnen gerne ein Angebot. Nachdem die Treppe in 
der Zentrale gefertigt wurde, übernimmt der Fachbetrieb die 
Montage. 
 

 
 
Our innovative range includes solid wood, Longlife, stone, 
metal and glass system staircases, sold by more than 75 local 
and foreign distributors. 
 
Simply contact our Service Center to obtain contact 
information for your nearest regional partner: 
Phone +49 1802 631 631 or eMail info@kenngott.de 

Our trained partners will thoroughly advise you and gladly 
make you an offer. Upon completion of your  factory-made 
staircase, the specialist company takes over the assembly. 

Weitere aktuelle Informationen erhalten Sie unter  
For more current information, please visit  

www.kenngott.de 

KENNGOTT-Fachbetriebe

KENNGOTT partners



www.kenngott.de

© Copyright by KENNGOTT-TREPPEN Servicezentrale +49 (0)180 2 / 631 631 (Ortstarif) · info@kenngott.de · All rights reserved · Abbildungen unverbindliche Ausführungsbeispiele · Änderungen von Konstruktionen und Ausstattungen sowie Irrtümer vorbehalten
Images are for example purposes only and changes to the design and construction may differ · KENNGOTT-TREPPEN reserves the right to change details without prior noti cation · 2021/2022 Printed in Germany

KE
NN

GO
TT

 T
re

pp
en

ka
ta

lo
g 

20
21

/2
02

2
w

w
w

.k
en

ng
ot

t.d
e

www.kenngott.de

TREPPEN  STAIRSSTAIRS

Große Auswahl mit rutschhemmender Oberfläche R9.

über 75x in Deutschland  Longlife Holz Stein Metall Glas   info@kenngott.de   www.kenngott.de

Top-Neuheit für Ihre Metalltreppen! 
Moderne Optik mit Sicherheit - ca. 39 mm Longlife-Stufen

Große Auswahl mit rutschhemmender Oberfläche R9 – Fertigung nach DXF-Daten

1

5

2

6

3

7

4

8

1 Hohe Abrieb-/ Druckfestigkeit
2 Hohe Resistenz gegen Flecken und Haushaltschemikalien 
3 Leicht zu reinigen
4 UV-Lichtbeständigkeit
5 Umweltfreundlich
6 Strukturierte Oberfläche
7 Rutschhemmende Oberfläche R9 
8 Postgeformte Sicherheitskante mit einem Radius von 5 mm  
 (die Berufsgenossenschaft BGHW empfiehlt 3 – 10 mm)

EN 13329-32: für den gesamten Wohn-
bereich mit starker Nutzung sowie 
gewerbliche und öffentliche Betriebe 
mit normaler Nutzung. Beuth-Verlag 
GmbH, 10772 Berlin

Asteiche Longlife

Eiche Barrique Longlife

Eiche Trendline Longlife

Loft-Eiche Longlife

Nussbaum Comfort Longlife

Pinie Nordicline Longlife

Whiteline Longlife

Betonline Longlife

Schieferline Longlife

Abbildung: Die Beläge sind auch ca. 65 mm stark lieferbar.

KENNGOTT Treppenstufen Qualitätsmerkmale:
 Hohe Abrieb-/ Druckfestigkeit
 Hohe Resistenz gegen Flecken und 
     Haushaltschemikalien
 Leicht zu reinigen und einfach zu pflegen
 UV-Lichtbeständigkeit

 Umweltfreundlich
 Strukturierte Oberfläche
 Rutschhemmende Oberfläche R9
 Postgeformte Sicherheitskante mit einem Radius
     von 5 mm, die Berufsgenossenschaft (BGHW)
     empfiehlt 3-10 mm

Mehr Informationen erhalten Sie unter: www.kenngott.de/Treppensanierung
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